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i o e> r \ &L. 
(Novelă.) 

0 tineră albaneză, fată de ţeranu, avea o mare 
simpatie faţă de unuia dintre amicii mei, talentatulu 
p ic tor i 6 . Pe femeia o numiau Vicenza şi venea câte 
odată în Roma, ca pictoriloru noştri mai buni sg le ser-
vescă de modela. Naivitatea şi trăsurile, cari arătau 
curăţenia sufletului acestei copile a munţiloru, o făcură 
d e obiectula stimei pictoriloru, care stimă prin purtarea-i 
modestă a şi meritat-o. 

Din diua aceea, când observă bucuria lui G., Vi
cenza nu mai părăsi Roma. Albanulu, tfiulu frumosă ală 
acestui ţinuttl răpitorii, îla schimbă ea cu o chilie mică, 
întunecosă, in care pe Trastever şedea la o comerciantă, 
grijindu de copil aceleia. Totdeuna îşi afla ea pretexta, 
ca câta mai adese se cerceteze laboratorulă „bello 
Francese" . 

Astfeltt o aflai eu acolo într'o di. G. cu faţa gân-
ditore şedea înaintea stativei sale cu penelula în mână. 
Vicenza şedea la piciorele lui, ca cânele înaintea stăpâ
nului seu. Urmăria totă privirea lui, cu dulce asculta 
tota cuventula lui; câte odată se ridica iute, stetea 
înaintea amantului ei, cu ochi însetaţi îlu privia; de 
oda tă îl săria în grumazi şi erumpea în rîsa seu în 
plânsă, necugetânda la aceea, ca sg-şl tainuescă pasiunea 
înflăcărată. 

Fericirea tinerei femei de Albano rămase câteva 
luni neconturbată; dar jalusia trebui sg o nimicescă. 
Fidelitatea Vicenzei deveni suspectă înaintea lui G. Din 
minutula acesta G. închise usa dinaintea femeiei si îl 
interdise a-la mai pute vede. Acesta despărţire o tortură 
de morte pe Vicenza; o cuprinse o grosnică desperare. 
T3ile întregi petrecea pe promenada „Monte Pincis", 
căci spera, că acolo va conveni cu G.; respinsă orl-ce 
mângâiere, şi pe di ce mergea era mai melancholică şi 
încunjura mai multtt omenii. 

Mg încercai a-i recâştigă amantula neînduplicata . . 
Inzgdaru . . . . Dacă conveniam cu fata şi vedeam pe 
faţa ei urmele lacrimiloră vgrsate, ochii ei obosiţi, nu 
puteam face mai multa, decâta sg-ml întorca privirea şi 
mg depărtam suspinânda. într 'o di însg o găsii pe ţgr-
murula Tiberului. O vgdui, cum umbla în susa şi în 
josa pe stânca ţepişă, pe care o numiau aleultt Poussin. 

— Cum, Vicenza! unde vrei d-ta sg mergi? . . . 
Nu te temi? — D-tale nu ţi ertata sg mergi mai de
parte, căci mi se pare, că vrei sg faci ceva nebunie. 

— Dă-ml pace domnule. Nu mg reţ ine! 
— Dar ce faci aici singură? 
— Dar nu scil, că ela nu voiesce a mg mai vede ; 

decă nu me mai iubesce; decă mg ţine de viclenă, in
fidelă, cum aşi pute sg mai t ră iesea? In apă vreu sg 
mortt. — 

Şi cu acestea erupse în vaiete durgrose, cădu la 
pămenta, îşi smulgea pgruhl şi rostia înjurături nebune 
asupra fauritorilortt, urditorilora suferinţelora sale. — 
După-ce în fine deveni mai liniştită, o rugai sg-ml pro
mită, că bareml până mâne va rgmâne linişti tă; până 
voiu face şi ultima încercare la G. 

— Aseultă-mg, sgrmană Vicenza. încă adl îla voiu 
v e d e ; îl voiu spune totula, ce pasiunea nefericită a 
d-tale şi compătimirea, care o simţesca faţă de d-ta, 
vora aduce pe buzele mele, ca sg-ltt împacă. Vină mâne 
dimineţă la mine ; atunci îţi voiu spune, ce am isprăvita 
şi ce trebue sg faci d-ta, ca sg-la molcomescî pre de
plina. Decă asta nu-mî va succede şi alta într 'adevgra 
nu-ţl mai rgmâne îndgrgpttt — atunci — atunci Tibrultt 
încă tota aci va fi. 

— O, domnule! d-ta escî prea buna ! aşa voiu face 
precum d-ta dicl. 

Pe seră întru adevgra am convenita cu G„ l 'am 



chemata Ia o parte, îl povestii scena ce am văduta şi 
ta re l'am rugata, s6-i dee nefericitei o convenire, pen-
truca numai asta o- pote mântui. 

— Şciricesce încă odată — îmi finii rugarea. îmi 
dau capula, că sărmana fată e victima rătăcirei. De 
altcum si de-ar fi tote zadarnice încă te asigura, că în 
desperarea sa a fosta o frumseţă de admira ta : abia poţi 
vede o scenă mai dramatică. Privesce-o bareml ca pe 
una capa de operă! 

— Acea pote să fie adevăru, prietine Mercura, tare 
bine o aperi! Mă dau! încă în sera asta ila voiu cer
ceta pe acela respectiva, care îmi pote da o dcslucire 
detailată asupra acestei întemplărl ridicole. Dacă m'am 
înşelata, atunci bine, pote veni la mine. Atunci cheia o 
voiu lăsa în uşă. Iar de nu voiu lăsa cheia în uşă, 
atunci să scie, că mi-am câscigata dovedi, că suspiciu
nea a fosta basată si atunci te rogO, să lăsăma lucrula 
pe veci întru atâta. Acum se vorbiruu despre altă-ce; 
cum îţi. place laboratorula meu cela nou? 

— Decâta primula e mai buna, dar aspectula e 
puţina frumoşii. Eu să fiu fosta ca tine, aşi fi ţinuta 
pentru mine mausordula, chiar si numai pentru aceea, 
ca să pota vede biserica S. Petru si mormentula lui 
Adr iana . 

— Tu tota cela vechul rămânl şi în veci umbli 
tota prin nori*! — Apropos, nori — şă aprindema sugari — 
asa. — Si acum adio. Mă duca se întreba, iar tu te 
du şi spune clientei tale hotărirea mea din urmă. Totuşi 
sum curiosu să sciu, care dintre doi suntema înşelaţ i ! . . 

In diua următore Vicenza veni dimineţa Ia mine. 
încă dormiam. La începută nu voia să-mi conturbe som
nule, dar în urmă neliniştea torturătore o învinse. Lua 
gitarula meu şi făcii câteva, accordurl, cari mă trediră. 
Când îmi deschisei ochii, cu o curiositate nedescriptibilă 
stetea înaintea mea. — Domne! câta de frumosă e ra ! 
Speranţa îl însufleţi trăsurile frumose; pe faţă îl lucia 
roşeţa pasiunei; tremura. 

^¿20^3 

— Audi Vicenză, aşa creda, că te va primi. Deca 
cheia î l va fi în usă. atunci te-a ertata si atunci . . . . 

Cu unu strigata de bucurie ila întrerupse sermana 
fată: îmi săruta manile udându-le cu lacrimile bucuriei; 
plângea şi fără să po tă pronunţa untt singura cuvènttt, 
fugi din chilia mea. Se mai întorse înapoi odată, pe faţă 
avea surisula ceresca ala mulţumirei, care mă pătrunse 
ca o radă cerescă. 

Peste câteva óre — chiar mă îmbrăcam, — veni 
Ia mine G. şi cu faţa seriósa îmi d ise : 

— Ai avuta dreptulu. Eu m'am înşelata. Dar pen-
truce nu a venita Vicenza? O-am asceptata. 

— Cum? Dar nu a mersa la t ine? Adi dimineţa 
după-ce i-am spusa hotărirea ta, mai nebună de bucurie 
fugi dola mine. In timpii de cine) minute a trebuita să 
sosescă la tine. 

- - Nu o-am veduta, barem! că cheia mi-a fosta 
în usă. 

— Ceriule! — am uitata s6-i spunu, că acuma ai 
atelieru. In loca să te caute în ala doilea etagiu sigura 
că te-a căutata pe mausord ! 

— Sé mergema, sé mergema ! 
Am fugita pe mausord. Laboratorula de demulta 

era închisa. In uşciorula uşei era împlântată o săgeta 
de arginta, pe care Vicenza o purta în pèrula ei. G. 
îngrozita o recunoscu, era donuhi Iui. Iute fugirăma la 
locuinţa fetei pe Trastever, de acolo la Tibru pe aleula 
Poussin; pe toţi omenii îl întrebarăma — nimene nu 
o-a veduta. 

— In fine audimu nişce tonuri aspre, certă înfo
cată . . . . ne grăbi răma acolo . . . . doi pierde-veră 
sé sfădiau pentru vélula alba a Vicenzei. Nefericita fe-
femiă îlă rupse de pe capa şi-']a aruncă pe ţărmurU,. 
când sări în apă . . . . 

(Hector Berlis) (Din scrierile lui Iu l iu M.) 

D e d e m u l t t t ! 
Te-am visaţii, erai frumosă, 

Aveai bwj,e dulci, subţiri, 
Ochi mari, plini de străluciri 

Doidse. 

Pe-alU teu sinii cu nuri cerescl, 
Ră^imai fruntea-obosită 

Şi-mi părea, că-a mea ursită 
Tu-ml esci. 

Şi în faţa ta privit, 
Era tota fericirea, 

Ce o putea dd iubirea 
Cea de-ântâiu. 

Şi-aşi fi vruţii vièta-ntregă, 
Se te am. sg toţii trăiescU 

Şi cum sciti se te iubescU 
Şi sg-mî fi dragă. 

Unde esci, când vei sosi, 
vistt frumosă şi neuitaţii ? 

Pentruce m-ai şi lăsaţii 
In dori de di ? 

E o vreme-'ndepărtată 
Şi eu totU te mai iubescă 

Şi-aşi dori se te-'ntâlnescU 
Aievea odată. 
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Şg plecă fruntea-mi, se se culca Sg desmerdă nurii-ţi ceresci 
Pe-ală teu şină, ca'n alea vremuri Şi şuviţele-ţi de pgrtt 

Şi pe buza mea sg-ţi tremuri Şi sg simtă în adeverii, 
Gura dulce. Că a mea esci; 

Vai şi prin întreg a lume — 
De atunci te-am căutată 

Şi de tine n^am mai dată, 
Dulce nume! 

V. B . Muntenescu . 

Romană, de P e r c y Golding. 
Traducere de G. C. B ă r n u l e s c u . 

(Urmare) 

— Şi dacă voiu reiusâ, ce va fi atunci? 
— Atunci te voiu arăta ea pre unù omă de nimica 

ce eştî şi tatălu meu te va puşcă ca pre unû câne tur
bata. Şi acum te întrebă pentru ultima oră, îţi convină 
condiţiunile mele ori ba? 

Devaux se gândi câteva minute şi în urmă veni 
la botărirea, că ar puté fi primejdiosă a duce pre lady 
Syna la estremitate, fiindcă cunoscea încăpăţinarea ei. 
In urmarea acesta răspunse: — Voiu subscrie scrisorea, 
lady Syna. 

— Acésta scrisôre e alcătuită de advocată şi a tâta 
de bine chibzuită, ca în nici una casă së nu më poţi 
înşela. — 

— Më judeci greşita — vorbi contele aperându-se. 
— Eu nu, căci îndată delà începută te-am recu

noscuta, că nu eşti altâce, decâta una aventurieră tară 
inimă ! — răspunse densa scurta. 

Dupăce contele subscrise scrisorea ea i întinse 
câteva bancnote şi vorbi : — Aici ai o sută punţi, 
restulă îla vei primi, când vei fi ajunsă la locuia desti-
naţiunei d-tale. Eşti păcălită, conte Devaux 1 — adause 
dênsa r idândă şi bătendu-şl jocă de elă. 

A h ! demonă în formă de femeia, cum asi dori 
să-ţi înfigă pumnalulă în inimă-ţî! — scrăsni contele, 
când esi din odaia cu fata consumată de furia. 

XXX. 

Lordulă Deveral după întrevorbirea eu Leonia se 
îndrepta cătră clubă şi cu o grabă deosebită întră în 
sala de lectură, unde în acesta parte a dilei se afla de 
ordinară baronulă Leopold Elvaston. 

Aici George despreţuinda mâna înt insă cu amica-
bilitate a baronului vorbi posomorită: — Më prinde mi
rarea, că d-ta mai poţi sta faţă în faţă cu mine. 

— Nu te înţelegtt — contraria baronula cu linisce. 
— Peste p u ţ i n i vei pricepe — vorbi tinërula băr-

bata şi deveninda tota mai vehementa continuă: — 
Orecând te-am ţ inuta una omă de onôre în înţelesula 

adevărata ala cuvântului şi de omă cu principii determi
nate, înaintea căruia onórea unei femei este sântă, acum 
însă sum silită a-ţl spune, că mi-am schimbata părerea 
si că înaintea mea nu estl decâta una omă de nemica 
si unü trădătora. 

Unu momenta stete baronulă fără a dice una cu
vântă, apoi cumpăninda greutatea imputăriloră aruncate 
lui în faţă, contraria în tonă rece şi tă ietoră: — P e n t r u 
aceste vorbe nesocotite vei ave a-ml dă satisfacţie, lorda 
Deveral, fiindcă pentru ca să te poţi esprimă astfela, 
trebue sé fii smintită ori băută. De n-ai fi fiulă tatălui 
d-tale nu te-ai miseá viu din acesta loca! 

— Pote vei nega, că domniseră Şorley nu t răesce 
sub acoperişula d-tale? 

— Ba, pentrucă — mulţămită lui D-dău — ser-
mana şi persecutata copilă în casa mea a aflată una 
asila de mântuire şi nisuinţa mea are sé fie să spa rgă 
ţesătura minciunilora, în care au încurcat-o gurile rele. 

— De acum te vei numi „apărătorula nevinovăţiei" 
îlă luă George în rîsu. 

— Şi dacă va fi chiar aşa, cu acésta titula voesca 
sé întimpină pre ori ce persecutătoră. E destula de 
durerosă, că astădl suntü puţini bărbaţi , cari sé se an
gajeze la principiulă, că i datoria fiecăruia a lua în 
apărare sexulă debila — sună răspunsulă seriosa ala 
baronului. 

— Vorbe, nimica alfa decâta vorbe! — răspunse 
George nerăbdătoru. — Nu voiu părăsi Anglia pană ce 
nu-ţl voiu smulge din mâni victima. Dă-ml vóia să sciu, 
unde sé te potü întâlni. 

După puţină cugetare baronulă Elvaston răspunse : 
— Mâne dimineţă voiu veni la d-ta, tataia d-tale încă 
are să fie martora la intrevorbirea nostra. 

Şi pre ce vreme să te asceptü? 
— La trei ore, voiu încunoscinţa despre acesta 

şi pre tatălă d-tale — răspunse baronulă liniscita, da r 
rece. — 



George blăstSmândă în internulă seu pre baronula 
Elvaston plecă cufundata în gânduri neplăcute cătră 
casă, fiindcă nisuinţa lui se cetescâ ori s6 se distragă 
în joculu de biliarda, se zădărnici prin disposiţiunea lui 
adevărata desperată. 

Intr 'acea contele Devaux escugetâ una nou plană 
de operare, despre a căruia realisare îndată voma afuî 
amănunte. 

Dela postula său de spionagiu de după perdele 
observa Devaux, că baronula Elvaston eşi cu trăsura la 
preumblare şi murmura: — Aerula e curata, acum cu-
renda la lucru! 

XXXI . 
— Trebue să vorbesca cu domnişora Şorley! — 

Cu aceste cuvinte dete astutula conte servitorului unu 
bileta, pre care scrisese câteva şiruri şi când acesta se 
întorso si i spuse ordinula baronului Elvaston, că în 
absenţia aceluia nu e ertata se lase pre nime inlâuntru 
i dete o monetă de aura. 

— Ce pote voi? Dar totuşi trebue să-la primeseă, 
fiindcă scrie, că i vorba despre una lucru de cea mai mare 
importanţă. Pote în urmă, că Syna a făcuta vre-o mărturisire, 
— cugeta Leonia cetinda biletula şi dete ordina să con
ducă pre conte înlăuntru. 

— Speră, că-mi vei escusâ obrăsnicia — vorbi 
contele Devaux închinându-se. Cu o grabă vedită con
t inuă: — Dar timpulă sboră si cine scie, dacă n 'am 
venita prea târdiu. 

— Şi despre ce-i vorba? — îngână Leonia spă-
riată. — 

— Me voiu esplicâ pre scurta, deorece mă gră-
besca torte. Bărbatulu, despre care îţi spusesem e pre 
patula de morte şi are a-ţl împărtăşi lucruri importante. 

— Cum ai aflata acesta? — întreba tinera copilă 
cu neîncredere. 

— I-am data adresa mea că în casula, dacă d-ta 
ai ave încredere în mine, se* pota servi de mijlocitora. 
Credă, că ţi-am împărtăşita acesta! 

— Da, de sigura.; dar ce am de făcuta în acesta 
causă ? 

— Momentană se vil cu mine la densula si înainte 
de ce va închide ochii să-i descoperi secretula vieţei 
d-tale. 

— Nu potu pricepe nici decum, ce pote fi — 
murmura Leonia cu jumătate glasula. 

In acesta timpă contele aruncânda asupra ei o pri
vire pre furişa vorbi l inguşindu-se: — Tata ia d-tale n'a 
făcuta nicl-când amintire despre ună secreta? 

Câteva minute stete Leonia cufundată în gânduri 
profunde, dar iute îşi aduse aminte de cuvintele din 
urmă a tatălui său, ce j ăcea pre patulu de morte, vedu 
în minte mâna lui întinsă în momentula din urmă, când 
puterile îlu părăsiau şi sărindu repede vorbi: — înda t ă 
sum gata se te însoţeseă, conte; nu am destule cuvinte, 

! se-ţl mulţumescfl pentru interesula, ce-la nutresc! pentru, 
J fericirea mea! 
J O satisfacţiune deplină împhi inima contelui, când 
! după câteva minute la braţula Leoniei se aşeda într 'o 
; trăsură, care cu ititela posibilă alerga la locuia desem

nata de dènsula. 
| — Aici suso, domnişora Leonia — dise contele 
j eu politeţă, conducendă pre Leonia pre o scară aprópe 

fără capătă. 
i — Câtă de susa locuesee sermanu'u omă! — 
j răspunse tinera copila abia resuflandtì : — trebue sé fiă 
| înfiorătoru a jacé morbosa atâta de depărtata de toţi 
! omenii. 
! Cu ună zimbeta demonica deschise contele o usă 
| grea de stejara şi cu cuvintele: „am sosi ta" conduse 

pre Leonia într'o odaia întunecosă. 
— Ce întunereca e aici, nu sé potè deosebi nimica ! 

— îngână Leonia deveninda îngrijată. 
înda tă aprinse Devaux o lumină de céra. 
— Tinera copilă uitându-se cu groză împrejura 

după morbosa, d ise : — Dar unde-i, conte? Eu nu-la 
veda ! — 

— Răbdare numai, domniseră, mai întâiu trebue 
sé-Ia pregătescu pentru aparinţa d-tale. 

— Te roga, grăbesce — vorbi Leonia cu una 
zimbeta silita, în timpa ce tremura de frică. 

— Nu voescl sé ocupi loca — replica Devaux 
— oferindu-i cu curtenire ună scaună, — înainte de 
ce te voiu introduce la sermanulă omă, am s é t i împăr-
tăsescu ceva. 

— Vorbesce si nu întinde multe vorbe, deórece 
baronula Elvaston ar pute luâ în nume de réu absenţia 
mea. — 

— Te voiu asculta — réspunse contele pr indénda 
mâna Leoniei. Când ìnsé dènsa voi sé şi-o t ragă cu 
grabă dela densula, eia adause : — Permite-ml totuşi 
sé tina câteva minute acesta mică si iubită mână. căci 
dacă ai sei totula, de sigură nu mi-ai denega acesta 
plăcere. 

— Unde i omula ? Nu pota remane mai multa aici! 
— O inula e morta ! 
— Atunci pentruce m-ai adusa aici? —- întreba 

Leonia galbină de frică. 
— Pentrucă s é t i descoperă misterula vieţei d-tale 

şi vièta mea sé o depună la piciórele d-tale. Ioana 
Şorley nu ţi-a fosta, t a t ă : d-ta esci unica fică a unui 
omă bogată. 

— De unde scil acesta? Cu ce poţi documenta 
afirmatiunea d-tale? 

— Prin hârtii, ce se află în posesiunea mea. 
— Dă-le încoce, te conjură! — se roga Leonia-
— Sub o conditi une, Leoniă. N'ai observată, că 

eu te adoră? 
— Nu vreu sé te asculta mai departe, te roga ! 

— contraria Leonia si încerca a-sl t rage mâna. — E o 



t rădare ordinară a mă deţine în acesta loca depărtaţii 
de omeni şi a-ml vorbi despre amoru. Nu vreu se mai 
auda nici unti cuvânta! 

— Ei şi dacă îţi spuneam, că baronul a Leopold 
Elvaston e tataia d-tale? 

—• Acea nu-i cu putinţă, d-ta îţi baţi joca de mine. 
— Iţ i j o ra pre toţi sfinţii, că vorbesca adevărultt. 

Baronula Elvaston e tataia d-tale! 
— D-dău sg te binevinte pentru acesta cuvânta ! 

— îngână Leonia. Apoi a d a u s e : — Scuză-mi vehemenţa 
de mai înainte, dă-ml hârtiile şi însoţesce-me până la 
acela, despre care ai distt, că-mi este t a t ă ; noi voma 
cercă s6-ţl aretăma în faptă mulţumită nostră, 

— Numai una lucru pota primi din partea d-tale, 
Leoniă — mâna d-tale. Fii nevasta mea, altă-ce nu pre
t indă nimica. 

— Aceea-i imposibila; scil, că iubesca pre lordula 
Deveral şi prin urmare nu pota fi a altuia — contraria 
Leonia cu seriositate. — Dă-ml hârtiile şi lasă tota lu-
erula în judeca ta mea, ca sS ţi arettt mulţumită. 

— Vei primi hârtiile, când vei deveni contesa 
Devaux. Se fie ore aşa greu a uita pre lordula Deveral ? 
Purtarea lui trebue că ţi-a dovedita în deajunsa, că eltt în 
adevera nu te-a iubita. Eu ţi-aşl fi ereduttt cuvântului 
d-tale în butala tuturora clevetelora. 

— Ce sg facu? — suspină tingra copilă. 
— Mâne sg te măriţi după mine, atunci apoi pre

dau hârtiile tatălui d-tale, iar noi părăsimtt acesta ţeră 
frigurosă si căutăma fericirea în alte ţinuturi mai calde. 

— Şi dacă voiu dice ba? 
— Atunci hârtiile vora fi date flaeărilortt! 
— Nu vei ave îndrăsnela a le nimici! — esclamâ 

Leonia îngrijată. 
— Şi pentru-ce n u ? Dacă d-ta, cunoscânda patima 

mea, totuşi retuşezi a deveni a mea, atunci mg ofensezi 
cu multa mai tare, decâta eu pre d-ta, când refuseza 
a-ţl dâ la îndemână dovedile, earl pre d-ta te facu fica 
unui bărbata atâta de distinsa. 

— Condu-mg îndărăpttt la baronula Elvaston si 
atunci mâne îţi voiu împărtăşi respunsula meu. 

— Nu potâ ; aici, încă în acesta nopte trebue să 
aflu hotărirea d-tale. 

— EscI smintita, conte Devaux? Cum îndrăsnescl 
a mă ţine aici în contra v^jei mele. Numai decâta 
deschide uşa! — esclamâ Leonia, stândtt înaintea con
telui asemene unei regine ofensate. 

— Fii pre pace, nu ţi-oia clinti nici una fira de păra . 
Acum te voitt lăsa singură, fiindcă nu-mi stă alta la 
îndămâna, decâta a compromită pre fiitorea contesă 
Devaux. Mâne dimineţă mg voiu re 'ntorce cu una preota. 

— Nu mă mări ta după d-ta nici când, mai bine 
vreu s6 mora ! — contraria Leonia cu hotărîre. 

— Uiţi frumosă Leoniă, ce va dice lumea, dacă 
vei părăsi mâne dimineţă acesta loca nu ca soţia mea 
— o luă în rîsa contele. 

— Ştrengara blăstămata! — se văetâ Leonia acum 
deveninda pentru primadată la cunoscinţa situaţiunei sale 
periculose. — Să-ţi fie ruşine, că ai ademenita în acesta 
loctt pre o copilă, ce ţi-a aretattt atâta încredere. Te 
uresea din tota sufletula! 

— Folosescl cuvinte prea aspre faţă de bărbatula, 
în a căruia putere te afli. Nu ţi-se pare lucru primeş-
diosa a-ml face oposiţiune? 

— Nu, deorece stau sub scutula unei puteri mai 
înal te! — vorbi Leonia cu capula rădicata si cu ochii 
îndreptaţ i pre cera. 

Pe una minuta fu cuprinsa Devaux de simţeminte 
mai umane, dar în curenda gândurile rele euprinseră 
totă fiinţa lui şi contraria: — Me silescl sg fiu aspru 
şi crudela. Te conjura să aibl milă de mine şi de d-ta 
însa- ţ l ! 

— Hotărirea mea i ga ta ; nici când nu-ţl voiu în
t inde mâna. Dacă nu-mi dai hârtiile comiţi o înşălătoriă 
ordinară. 

•— Fiindcă să vede, că d-ta ţi-ai pusa de gânda, ea 
să mă batjocorescl, mă vgda astrinsa a rămâne aici 
până mâne dimineţă, doră până atunci ţi se va mai 
schimbă părerea. 

Vedânda Leonia primejdia, în care să afla şi îm
pinsă de gândula, că în orice chipu să scape de socie
tatea acestui aventuriera fără inimă, vorbi în tonfi mai 
domola: — Lasă-mă acum singură şi mă voiu îueercâ a 
mă convinge despre gravitatea părerilora d-tale şi în 
urmarea acesteia a mă conforma dorinţelora d-tale. 

— Vorbesc! seriosa? 
— Da, dar am trebuinţă de timptt; tota lucrultt 

mi-a venita aşa de repede şi pre neasceptate. 
— Mâne voiu veni, Leoniă, ca să te duca de aici 

ca pre soţia mea; numai în acesta chiptt te pottt mântui 
de judecata osânditore a lumei. 

— S'a dusa, mulţumită lui D-deu! — suspina 
Leonia i*6masă singură. 

Apoi încercă prin strigăte puternice a atrage aten
ţiunea orecui, ca să o mântuescă, dar totă t ruda i fii 
zadarnică, căci numai echoula glasului său i răspundea. 

Suspinânda se lasă pre una scauna şi esclamâ cu 
desperaţ iune: — Atotputernice Domne aperă-mă de duş
mani, căci eu sum prea slabă, ca să mă pottt lupta în 
potriva lortt! 

XXXII . 

Precum s'au fosta înţelestt baronula Elvaston şi 
George să întâlniră la contele Deveral. 

Cesta din urmă se uită uimita la fiultt său, acum 
la veehiulu său amica. 

In urmă luă euventultt baronula dicendtt: — Ne 
cunoscema deja de treidecl de ani şi pre basa acestei 
amiciţie vechi te întreba, că ţinutu-m'ai cândva capabila, 
ca să nebunesctt o copilă nevinovată şi prin acea s6 
devină unu t rădătora , una ş t rengara? 



— Destula, Elvaston! Oricine te cunosce de omula 
celu mai vrednică de respecta. Cine ar pute cuteza a 
vorbi o minciună atâta de miselescă. 

— Ficiorulu d-tale e acusătorulă meu, — răspunse 
baronula Elvaston ară tândă spre George. 

— Ce se însemne acesta? Ti-ai perduta minţile 
George? — vorbi contele Deveral cu severitate. 

— Am judecata după cea ce am vădută, tată. Mi 
s'a spusu. că domnisora Şorley se află în casa baronului 
Elvaston. Cu tote aceste n 'am data acestei afirmaţiunl 
nici o credinţă până ce nu m'am convinsa cu ochii mei 
proprii despre adeverula aceleia. 

— Şi tu ai cutezată, nebunule, a suspiţionâ pre 
una bărbata din simplula motiva, că acela în moda ca-
valeresctt a ocrotita în casa lui pre o fată neferici tă? 
In adevăra mi-e ruşine, că trebue să te numesea fiulu 
meu ! — 

— Retragi-ţi vorbele? — întrebă baronula pre ti-
nărulu bărbata. 

— Da, dacă ţi-am făcuta nedreptate, baronu El
vaston, şi sum gata a-ţl cere ertare, căci recunosca, că 
judeca ta mea e turburată. 

— înainte de ce-mi vei mai dice tată, ai să rogi 
pre vechiula meu amica de e r ta re! — vorbi contele cu 
seriositate. 

— I voiu scrie — contraria George eşindu cu 
grabă din odaia. 

— Câtă de curendă va părăsi Anglia acesta flăcău 
încăpăţinatu, altmintre cu atâta mai bine pentru noi toţi. 
îmi vine a crede, că şi-a perduta minţile. 

— Nu judeca aşa aspru şi cugetă, că şi noi amu 
fosta precând tineri. Ficiorulu d-tale e amorisata până 
preste urechi în domnisora Şorley — o copilă — ce e 
dreptă — din cele mai frumose şi mai inocente, din 
câte cunosca. 

— Dar ce dicl de istoria cu copilula? 

— Copilula tară îndoială e ala unei prietine, că
reia i-a promisa, că nu o va tradâ si pentru acea se 
sacrifică pre sine. 

— Atunci trebue se fiă o adeverată eroină, El
vaston — vorbi contele Deveral cu căldură, — numai 
gândesco, că a mersa prea departe cu tăcerea, când stă 
în joca fericirea ei. 

— Tocmai în acea j ace nobleţă caracterului ei — 
replica baronulu Elvaston: — o femeia, care suportă 
chiar dispreţuia numai ca să-sl ţină promisiunea dată e 
mai multa decâtu ângera . 

— Conceda, dar aflu, că a fosta forte neprecaută, 
că s'a angajata la una atare secreta. Angeril să nu se 
amestece între lucrurile pămentescl. 

Bărbaţii stringendu-şl mâna cu cordialitate se de
spărţ iră. Intrevorbirea avută li înmări preteşugula şi 
făcu, că iubirea baronului Elvaston cătră protegiata lui 
se fiâ mai căldurosă. 

XXXII I . 
— Căpitanula de cavalerime P e c k a n l ? ! Anetă, 

imposibila, ela e deja mor ta! — esclamu lady Syna 
trecendu-i unu noră prin tote membrele. 

— Iţi jora mylady - - contraria Aneta cu seriositate. 
Numitula domna e aici în casă şi asceptă să tiă primita. 

— - Ce va dice soţula meu, dacă va afla, ce rău 
am lucrata! — suspină Syna lasându-se pre una scauna. 

— Ce se spună domnului, mylady? —• întreba 
Aneta îngrijiată. 

— Să-i spunl, că am moritu, acea va fi mai bine 
atâta pentru ela, câta şi pentru noi toţi. — Dar n u ! 
Pote că iubirea lui va afla o escuză pentru purtarea 
mea tară inimă. Să în t re ! 

Una minută mai târdiu întră Egon Peckard ; dar nu 
mai era ofiţerulă uşuratecă cu ochii ridătorl. 

Una bărbata seriosă era acela, pre care îlă strinse 
Syna în braţe în vreme ce densulă vorbi: —• Scumpa 
mea nevastă, mulţumită lui D-dău, că te revedă! N-ai 
nici unu cuventa de binevenire pentru mine? Bucuria 
revederei ţi-a legata inima? — continua ela acoperindu-i 
buzele cu sărutări înfocate. 

— O Egon, dacă ai sci tote, m-ai respinge dela 
senula tău iubitor a. căci — 

— Pentru îndurarea lui D-dău, ce voescl să dicl ? 
Dară nu, că eşcl soţia altui bă rba ta? — gemu Egon 
cuprinsa de o grijă nedescriptibilă. 

— Nu, o nu : vădi tu, că nu am inela de căsă
toria — răspunse Syna cu grabă. — Dar — adause 
t răgânânda, — e vorba de copilula nostru, pre care 
l'am data în mâni străine, căci n-am avuta curajulu să 
dau la ivelă căsătoria nostră. 

— Una copila, una semna ala dragostei nostre! — 
murmură elă cu una zimbeta de fericire. — De-aşI fi 
murită în o ţeră străină, atunci nu mă puteam împărtăşi 
nicl-când de acesta fericire! 

— Pentruce nu-mi faci nici o imputare, precum 
în adevăra meri ta? — suspină Syna. 

— Fericirea de a te ţine erăşl în braţele mele, 
; scumpă nevastă, îmi alungă ori ce gândă referitora la gre-
| selele din trecuta, la cari porta şi eu cea mai mare 
| vină. O vieţă nouă are să începă pentru noi amendoi! 
! — Mulţumită lui D-dău, că m'am unita erăşî şi 
, acum să mergemu la tataia meu si să-i spunema tote, 
i mai multa nu sum în stare a suporta povara secretului. 
| Mână în mână cercară ambii soţi pre bătrânulu 
j conte şi i depuseră la piciore mărturisirea lora pocăitore. 
j Numai cu mare greutate i succese Synei a linisci 

mânia părintelui său, fiindcă la mărturisirea ei se simţi 
forte lovita; în urmă însă mişcata de supărarea şi lacri
mile iubitei sale copile vorbi: — Iţ i ertu, de uitata 
numai timpulu va fi în stare să mă facă să uită. 

Syna se mulţumi cu aceste cuvinte, deorece cunoscea 
destula de bine pre tataia său, ca să scie, că ela va co
munica tota luerula cu mamă-sa. 



XXXIV. 

Dupăce contele Devaux lăsă pre Leonia singură 
se îndreptă cătră locuinţa lui, ca să-şl facă pregătirile 
pentru plecare; apoi urcă pre trenul a suteranu ce con
ducea dela Cyaring-Cross la Groversttret, ca să cerce 
una amica, pre care să-lu roge să-i fiă martora de 
cununia. 

Tote merga minunata — murmură densula lăsându-se 
în periniîe moi ale cupeului, — paserea-i în laţa. — 
Atotputernice Domne, ajutora! — strigă ela deodată şi 
în momentula următorii contele Charles Devaux cădu 
prada Dynamitiştiloru, cari de câţiva ani prin machina-
ţiunile loru criminale împlură de frică întregă Anglia. 

Elu şi alţi schilaviţl fură duşi în spitalula cela 
mai aprope. 

—C^-£5»gg^ 

Când în dimineţa urmâtore îşi veni în fire se rogâ, 
ca să se reeerce baronulfi Elvaston câta se va pute mai 
iute ca să vină la ela. 

— Nu trebue să vorbesc!, — răspunse îngrijitorea, — 
starea d-tale e primeşdiosă. 

— Voia mai trăi eu încă doue ore? — întreba 
contele spăriata. 

— Da, numai nu vorbi! 
— Curierula a p lecata? spune-mi; nesiguranţa îmi 

pripesce mortea! — gemă nefericitule, ale căruia ore 
erau numărate. 

— Trebue să aibă una păcata greu pre inimă, — 
cugetă îngrijitorea suspinânda în vreme ce se plecă 
preste muribunda şi i insuflă mângâiere. 

* (Finea va urmă.) 

Din Hygiena românului eeonomu. 
M u n c a , o d i c h n ă ş i s o m n u l u . 

Ori ce mişcare seu lucru, ce le efeptueşce corpula, 
se esecută prin activitatea muşchilora fiindu ajutaţi prin 
glesne şi ose. 

Muşchii, cari nu sunto altceva decâta carnea din 
corpa, nu numai atunci desvoltă activitate, când ne miş-
cămu seu lucrăma, ci si de al tădată, când stămu în 
piciore şi când şedema. 

Dovada acesta o pote observa ori si cine din obo-
sela, ce o simte, când stă în piciore seu când şede 
vreme mai îndelungată. Tote mişcările şi afacerile nostre 
dilnice se întemplă prin încordarea puterilora musculare, 
cu care ocasiane se perde din corpa o mulţime de căl
dură şi putere, se folosesce din noi o anumită cantitate 
de cărbune, Oxigen, Azot şi Hidrogen. Aceste sunta 
patru elemente găzose de mare importanţă în corpa. 
căci fără de ele n'amtt pute trăi. Ca să nu le perdema 
de tota, avema să le restituima parte prin aerulu, care-'la 
inspirăma, parte prin apa, ce o berna şi prin viptualele 
ce le mâncăma. 

Perderea acestora elemente găzose provine din ar
derea substanţelora, cari constituesca organismuia Pre 
cum corpula va isprăvi muncă mai grea şi mai multă, 
în acea proporţie se va spori si perderea elementelera 
şi substanţelora din ela. La tote aceste ne servesca de 
argumentare consumarea mai repede a alimentelortt şi 
băuturilora, primirea în,cantitate mai mare a o x i g e n u l u i 
şi sporirea accidului carbonica, care-'hi dămtt afară din 
noi prin desele resuflărl. 

In privinţa afacerilortt fisice corpula omului s'ar 
pute compara cu maşinele artificiale. Dacă pret indema 
dela o maşină, ca să desvolte mare putere, avema s'o 
încărcăma cu multa materiala ardătora d. e. cu cărbuni. 
Tocma aşa este şi cu corpula omului, când voima a 
pretinde dela densula lucru multa şi mare putere fisică, 

avema să i înt indema multe şi bune alimente, ca să potă 
isprăvi si continua munca, de care s'a apucata. Mai 
alesă substanţele bogate în azota şi cărbune, grăsimile, 
carnea şi pânea sunta acelea, cari se folosesca pentru 
producerea căldurei şi a puterilora fisice. Deci dară spo
rirea substanţelora cărbunose îu corpa se face în inte-
resulă desvoltărei puterilora fisice. 

Tocma pentru acea, omula în t impa de mişcare şi 
de lucru să silesce a restitui perderea substanţelora şi 
elementeloru prin acea, că resuflă mai deso, bea fluidi
tăţi mai multe si mănâncă alimente mai multe, căci totă 
activitatea organismului în timpa de lucru e mai pro
nunţată decâtu în odichnă. 

Puterea mişcătore desvoltată prin lucru grăbesce 
totdeodată si mistuirea mai repede a mâncărilora. Prin 
urmare si corpula în timptt de activitate împreunată cu 

i perdere de puteri încă va pretinde mai bună porţie de 
viptuale şi băuturi, pre care le primesce şi le consumă 
cu mai mare poftă în timpa de lucru ca de odichnă. 
Cu deosebire să va ivi o mare lăcomie la mâncările 

; grase şi cărnose, la băuturile stimulante, acrişore şi re-
i coritore. 

Când omulfi lucră prea multa, când ela îşi încorda 
puterile prea tare şi nu are viptuale de acele, cari să-i 
restitue puterile, musculatura lui începe a tremura, ner
vii slăbesca şi va întrâ o debilitate generală, care numai 
cu greu va pute fi reparată prin odichnă şi alimente 
puternice. OrI-ce muncă, fiă acea intelectuală seu fisică, 
când se face cu cumpătare, nu strică, decă însă acea 
trece peste măsura cuvenită nu este bună, căci organis
muia să ostănesce prea tare şi în fine va aduce o slă
bire dăunătore sănătăţii . Or! si care omU în afacerile 
lui casnice trebue să aibă'n vedere, că nu lucră numai 
pentru astădl, ci şi pentru mâne. Ca să încunjure decă-
dinţa totală a puterilora fisice are să-şl folosesca aşa 



puterile, încâttî se-i ajungă şi pe de altă dată, se lucre 
cu cumpetare si îndată ce observă, că puterile-i slâbescu, 
câte odată se mai încete cu munca şi se-i dee corpului 
nitelu repausă seu odiclină. Unii repausu de o oră, se-
versitii pe la amedl în di de lucru va restitui obosela 
corpului unui omu muncitoră. 

In repausu resuflările devină mai rari, circularea 
sângelui mai domolă, tote organele se liniscescu în 
slujba loru fisiologică şi tocmai prin aceste moderaţiunî 
corpula încă se reculege în puterile lui de mai nainte 
apucându-se de lucru cu putere mai înverşunată. Acei 
omeni, cari se ocupă mai multa cu cetitulu, cu scrisula 
şi cu gândula se obosesca mai tare în funcţiunile inte
lectuale, decâto în cele fisice. Ocupaţiunea spirituală 
ostănesee în deosebi nervii şi organele simţirei, parali-
seză respirarea, comprimă circularea sângelui şi turbură 
mistuirea regulată, Pentru cei, cari se ocupă în continuu 
cu afaceri intelectuale va fi necesara a mai face şi câte 
o preumblare prin aera buna şi curata bareml câte 
2—3 6re pe di. 

SomnuTu. 
Somnula este o stare linişcită cu multa mai per

fectă şi mai lungă decâta repausula seu odichna. 
Trebuinţa de odichnă împreunată cu somna este 

tottt aşa de necesară pentru corpa ca şi hrana şi beu-
tura . Corpula în stare de odichnă cu somna se silesce 
a aduna în sine oxigenula şi pe celelalte materii, pe 
cari le-a perduta în decursula muncei. In conformitate 
cu vrîsta în t impă de 24 de ore omulu are lipsă de 
odichnă cu somna în proporţie diferită. 

In lunile şi anii din ântâi după naşcere, pruncii 
îsî petreca vieţa mai multa în somna decâta cu ocupa-
ţiunl şi tocma pentru acea dormitulă lora mai îndelun
ga ta le convine forte bine pentru desvoltarea corpului 
cruda şi t inâra. Cu înaintarea în vrîstă ei pret indă tota 
mai puţină odichnă. Aşa d. e. unui băieta dela 4—6 
ani pentru restaurarea oboseliloru lui se recomandă dor-
mitula de 11 ore; dela 6—10 ani de 10 ore, 

10 14 Q 
„ 14 ani în susa e destula som

nula de 8 ore, pentru cei adulţi de 7 ore. Vedenia din 
acesta împărţire, că pe timpula desvolţăriî corpului, în 
etatea de pruncie şi de june ţă omula are lipsă de 
odichnă mai îndelungată ca atunci, când corpula deja şl-a 
ajunsa culmea desvolţăriî sale, care se sisteză cu eta
tea dela 20—24 ani. Precum în tote cele, asa si în 
odichnă şi somna, omula are se ţină o anumită regulă, 
dela care nici când se nu se abată. 

Somnula şi odichna cea mai perfectă se petreca 
în locuri seu în odăi provSdute cu temperatură moderată 
şi cu aera curata. Este forte nesănfitosu a dormi în 
aera umgdu, în curenţi de venta, în recelă, în grajduri 
şi în locuinţe de acele, unde nici când nu se preme-
nesce aerula. 

A nu dâ corpului odichnă şi somnula lui regulata, 

însemnă atâta ca si când ai voi a l a nimici, fiecare 
nopte perdută scurteză forte multa din firula vieţii. 
Chiar acesta resultata se pote asceptâ şi dela somnula 
prea multa şi neregulata. 

Când cineva dorme prea multtt e trândavii, mole 
si leneşă în tote afacerile lui. 

Precum mâncarea neregulată şi multă strică orga
nele misturei; precum lucrulă prea forţată nimicesce pu
terile, aşa şi somnula întrebuinţată fără regulă şi peste 
mesură altereză sănetatea. Timpula celă mai potrivita 
pentru odichnă cu somnă este noptea, eră pentru lucru 
diua. Repausula cela mai buna şi somnula cela mai 
plăcuta se întemplă dela 10 ore seră până la 5 ore di-
mineta. Mai profunda e somnula în orele de medănopte. 

Nu'i consulta a pune terminula de durmita pela 
a m e d ă ' n o p t e şi nici după acea. 

Cine se culcă după 12 ore din nopte nu-şl împli-
nesce nici somnula şi nici odichna recerută. 

Unulă ca acesta în diua următore se va simţi 
slaba în tote afacerile şi isprăvile lui. 

Ună somnă de 1 / 2 ciasă după prânda pentru bă
ieţi, pentru bătrâni şi pentru omeni betegoşl e forte 
folositoră, căci se recreză'n poteri, pe cei tineri şi tari 
î l moleşesce. Posiţia cea mai corespundetore în timpula 
dormitului este culcarea pe laturea dreptă. Somnula pe 
laturea stângă apasă bătăile inimei şi conturbă circularea 
sângelui. Din culcatuln pe spinare se sternescu visuri 
grele provenite din încăldirea meduvei spinării, alţii 
horcăiescă din grumază, pentrucă li se apasă limba pe 
gâtlej a şi împedecă Intrarea aerului în organele de re-
suflare. 

Pe pântece se apasă stomachulă, ficatulă şi cele
lalte organe de mistuire, din care causă digestia viptu-
aleloră nu va percurge regulata. 

Ca se dormi liniştita şi fără visuri grele trebue 
se încunjurl tote căuşele, cari potă se iriteze creerula 
si nervii. Asa a fi d. e. şi încărcarea peste mesură a 
stomachului cu alimente grele de mistuita şi cu beuturl 
iritătore. 

Totdeuna, de câte ori voescl a te odichnf bine, 
culcă-te în aşternuturi puse în locuinţă eu atmosferă cu
rată şl fără curenţi, cu temperatură egală şi potrivită. 
Sera feresce-te de superare şi mânie, decă voescl a te 
bucura de somnă dulce şi plăcuta. 

Aşte rnu tu lu . 
Aşternutula are forte mare înriurinţă asupra odichnei 

şi asupra somnului. 
Patula şi aşternutula se fiă aşa întogmite, încâtă 

cela care dorme în ele se aibă locuia comodă a tâ ta în 
lungime pentru întinderea corpului, câta şi în lăţime 
pentru cuprinderea grosimei. Stavila patului se nu fiă 
mai înaltă decâta 0.50 cmetri dela pardosela casei în 
susă. Va fi de lipsă acesta spaţiu, ea s8 p6tă umbla 
libera aerula pe sub elă. Aşternutula vine aşedata în 



I s p r ă v i l e lu i P ă c a l ă . Una dintre figurile cele 
mai cunoscute şi mai generalisate în poveştile poporului 
românsca e figura Păcală. însuşirile cele mai caracteris
tice sunttt întrunite în acesta fiigură. Ela e nepăsătoră, 
fără pretenţii, nostima, glumeţa, invenţiosa, pedanta etc. 
şi în orice împrejurări ela se scie află şi pre toţi, cu 
cari vine în atingere, îi trage pe sforă. Greutăţile cele 
mai mari ela le învinge prin isteţimea lui fără multă 
greutate. Din lucruri mici şi fără nici o însemnătate ela 
scie să scotă la cale lucruri poznaşe, de să te încrucescl. 
E la trece o vieţă plină de aventuri şi la urmă se alege 
gospodara şi oma cu stare. D-la Pe t ru Dulfa, cunoseu-
tula nostru scriitora, folosesce acesta figură dimpreună cu 
tote aventurile, în cari se presintă ea în poveştile popo
rale românesc!, de sujeta la o frumosâ epopee poporală 
în 24 de cânturi, ce a scosa de sub tipartt la Bucu-
rescl. Naturalitatea şi limba frumosă, cu care d sa a de
scrisa în versuri tote peripeţiile vieţei acestei interesante 
figuri, ridică valorea acestei lucrări aşa că ar fi pagubă 
să nu o aibă şi citescă fie-care româna cărturărie. Se 
estinde pe 256 pagini octava mare cu o mulţime de 
ilustraţiunl bine reuşite şi costeză 3 lei 50 bani . Se află 
de vendare : la Soceca, Sfetea din BucurescI, precum 
şi la tote librăriile principale din România. 

D i n c a s a m a g n a ţ i l o r u . In 6 Octobre a fosta 
respinsa proiectultt de lege, referitora la libertatea re-
ligiosă, iar în 8 Octobre a fosta respinsa proiectula 
privitortt la recepţiunea Ovreilora. 

D-lu S e p t i m i u Alb in i , membru în comitetultt 
partidului naţionala, care din causa bolei în timpula per-
tractărei procesului Memorandului n 'a putută fi dejude-
cata deodată cu ceialalţî. a stattt pe banca acusaţilortt 
în acela procesa numai în 9 Octobre n. c. şi a fosta 
dejudecata la 2 1/2 ani închisore de stata şi la portarea 
speselortt de 46 fl. 39 cr. 

P r o m o v a r e î n cap i tu lu lu g r . cat . d in Gherla . 
Maiestatea Sa Monarchula cu datula Ischl 22 Augusta 
1894 la propunerea ministrului r. u. de culte a aprobata 
promovarea graduală a canonicului custode Ioana Papiu 
de canonica lectora, a canonicului scolastica Alexandru 
Bene de canonica custode şi a canonicului Cancelara 
Ioantt Georgiu de canonica scolastica. 

Sfinţirea b i ser i ce i d in Ş i n t e r e a g u , după 
cum amtt anunţata în una număra anteriora, s'a sevîr-
şittt în 8 Octobre n. c. după programula publicata. Ca 
delegata episcopesca a funcţionată M. O. domna Mi-
hăilâ Făgărăşana , zelosula protopopa a la tractului Be-
cleană. La actula sfinţirei prelângă delegatula eppesctt 
a funcţionată respectabilula protopopa ala Ciceu Cristu-
rulai M. O. D. Grigore Puşcariu şi mai mulţ i preoţi 
dSa tracta şi j u r a . Publicultt asistenta a fostă imposanta. 
La o oră, dupli amedi inteliginţa în numărtt de 70 s'a 

întrunită în casa fruntaşului acestei comune, d-lü Barto-
lomeiu Sigartău, unde — laudă eeloră dóue fice ale acestui 
fruntaşa domnisórele Luereţia şi Eugenia, — s'a servita 
una escelentü prândă comuna, împodobita cu o mulţime 
de toaste însufleţite. Primulfl toasta l'a r idicata M. O. 
D. protopopa F ă g ă r ă ş a n a în onórea 111. Sale Episcopului 
diecesanü. Au mai toastată d-ni! Puşcariu, Popanü, Sal-
vanu, Grigore Rusa, Gavrila Petri , Pompeiu Făgărăşana , 
Ioana Boteanü, P . Salvană, Neamţiu etc. De seră a 
fosta petrecere, care în veselie deplină s'a continuata 
până în dimineţa următore. ContribuirI s'au adunatü 
preste 400 fl. v. a. Astfelü s'a sevîrşitu sărbătorea, care 
a încoronata cela mai frumosü acta romanesca din 
acesta comună. 

C o n g r e g a ţ i u n e a d e tomna a comitatului Bi-
stri ţa-Năseuda anunţată pre 10 Octombre, din motiva, 
că pre aceea di a căduta o serbătore ovreescă, s'a amâ
na ta pre 11 Octobre a. c. In acesta congregaţia au 
fosta a se pertractá mai multe cause, ce pre noi Ro
mânii ne-au privita şi interesata mai de aprópe. Mul-
ţămită insufleţitei pregătiri , făcută din partea vrednici-
lorü conducători, resolvarea favorabilă a acelora cause 
anticipative era asigurată. Trebuia numai, ca membrii 
români, 48 la număra, sé se presente la adunare, decâ 
nu cu toţii, cela puţina în maioritate. Dar durere ne
păsarea ne cuprinde, chiar atunci când trebuinţa pret inde 
cea mai mare energie. Din 48 membrii s'a presentattt 
o mică minoritate. Notoricü, că şi cu acesta mică mi
noritate, câta timpü ea a luată parte la adunare s'a câş
t igată multa. Dar după amédl, fiindcă unii dintre mem
brii presentí s'au depăr ta ta din Bistriţă, s 'au perdutü 
unele cause, deşi nici la aparinţă în tota casulü de 
untt interesa ardătoru. Durerile şi nécasurile nóstre 
pret indă interesare şi sacrifieiă din partea tutu
rora. Glasului vrednica a condueétorilorü trebue da ta 
ascultare si îmbunătăţ irea va urmá. Credo, că ne-amü 
înţelesa. 

hogogviftu. 
De 

Veturia Lişcanu 

Din următorele 61 s i labe: „a, ag, arn, ba, ca, ele, 
ca, di, da, dan, dt, e, ge, go, ge, gar, ger, ho, ha, iu, 
ior, ia, i, le, li, la, le, la, la, man, ma, ne, ni, om, o, pe , 
rie, ro, ri, rist, ral , ri, sing, si, sin, ta, ton, ti, ung, u, n , 
u, u, u, un, ulm, van, var, va, was, xi l ," să se formeze 
22 de cuvinte, a cărora însemnare e următorea: 

1. Una Athenian, sub a cărui domnire şi-a ajunsa Athena 
punctula de culminaţiune. 

2. Una popora în Europa. 
3 . O carte sfântă. 
4 . O creatură. 
5. O inzulă în oceanul a atlantica. 



6. Una oraşa în Ungaria. 
7. Una bărbattt însemnata în România. 
8. U n a orasa în Italia. 
9. Una orasu în America nordică. 

10. Untt profeta eliberata din prinsorea babilonică prin 
regele Ciru. 

11 . Numele unei seminţii de Indieni. 
12. Numirea studenţilora unei facultăţi în singulara. 
13. Una fosta rege în Sparta. 
14. Una rîu în Asia. 
15. Munte în Europa. 
16. O ţerişoră însemnată în istoria romanilora. 
17. Una stata în Europa. 
18. Una deşerta în Africa. 
19. Una poeta germana din secolula de acum. 
20. Una sculptora franceza din seclula presinte 
2 1 . Insulă în Oceanuhl atlantica. 
22. Numele unui arbore, 

Literele iniţiale cetite de susa în jostt dau titlula 
şi numele unui bârbata româna, er celea finale cetite 
de josu în susa îl dau numirea, ce cu drepta o merită 

Timpa de deslegare până în 1 Decembre a. c. 
Int re gâcitorl se va sorţi o carte. 
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P. T. 
P r i n a c e s t a se a d u c e o n o r a t u l u i P u b l i c u l a cunosc in ţ ă , c u m c ă însti-t-u-b-ial-u. tipograficu. d e s u b F i r m a OAHOL OE.EH'DI în Bistriţă, c u d i u a 

de 2 0 A u g u s t t i a. c. a t r ecu ţ i i p r i n c u m p e r a r e în F i r m a 

şi d e l a 1 Octomvrie 1894 se află în strada ungurescă Nr. 17, u n d e se v a c o n d u c e 
m a i d e p a r t e ; şi totodată, r o g u p e m . o. publ icu a -ne o n o r a cu c o m a n d e cât t i de n u m e r o s e , 
a s i g u r â n d u se rv ic iu p r o m p ţ i i , p u n c t u a l a , eft inu şi s p r e î n d e s t u l i r e a d e p l i n ă a s t imaţ i lor ! ! c l ien ţ i . 

A c e s t u inst i tuţ i i p r i m e s c e s p r e t i p ă r i r e Cărţi de sciinţă, literatură şi 
didactice; statute, foi periodice, tarife comerciale, industriale, de hote
luri ş i restaurante; registre ş i imprimate p e n t r u to te spec i i l e de se rv ic iu . 
Imprimate artistice î n aur i i , a rg in t i i ş i or i ce felu de c o l o r i ; circulare, adrese, 
compturi, scrisori, cuverte, preţuri-curente, afişurî d e to t e m ă r i m i l e şi diverse 
anunciuri. Programe elegante, învitătorî l a p e t r e c e r i şi b a l u r i , bilete de visită 
de diferi te f o r m a t e ; Bilete de logodnă ş i nuntă, bilete de înmormântare ş i 
totu. feliulu de tipărituri, a tâ t t i p e n t r u oficii câ tu şi p e n t r u persoDe p r i v a t e . 

Sperânda, că atâta stimaţii noştri muşterii vechi, câta şi alţii noi nu ne vora denegâ bine-
voitorula sncursa, . 

B i s t r i ţ ă , la 20 Augusta 1894. semneza cu stimă 

pr. Tipografia CAROL GSALLNER, 
George Matheiu, conducetora. 

ŞESE ess s i s s i s 

IASi i it 7 j* i' 



paturi de ferü orí de lemnü. Cele de ferü suntü mai 
de preferită, decaía cele de lemnü, din causă că aceste 
din urmă nu se potü conserva aşa curate ca cele de 
ferü, afară de acea în ele se sporescü cu înlesnire ploş
niţele, cari neliniscescü pe omü şi îl strică odichna de 
preste nópte. 

Fundulü séu basa patului e mai practicü a fi fă
cuta din tingl decatü din scânduri . Scândurile împedecă 
mişcarea aerului prin aşternuta. Aşternntulu sé fiă com
pusa din haine de acele, cari corespunda cu tempera
tura de preste anü. Hainele se pregătescu totü din acele 
¡stofe şi substanţe, din cari se face şi îmbrăcămintea. 
Ele au sé ne scutescă corpulü de apăsaturile duréróse 
ale patului, în somnü ne apară corpulü de recelă şi de 
influinţele curenţilor a de aera . Pentru téranula economa 
cela mai buna aşternuta ar fi celü din paie de ovésü 
«éu de grâu. . Paiele suntü cunoscute ca rele conducétóre 
d e căldură, prin urmare ele nu lasă a se perde multă 
că ldură din corpü. 

Paiele sé aşedă pe fandulü patului íntr 'unü saca 
«éu saltea. Preste acesta in timpü de ernă se pote în
tinde o ţesătură de pănură, care se acopere printr 'unü 
lepedeu (ciarşafa) de pânză de ina séu din cânepă. 

La unu aşternuta completa se mai recere încă şi 
o perină umplută cu pérü de calü, ori cu pănuşl scăr
mănate de păpuşoiu. 

Perina, care nu trebue sé fiă de tota înaltă, are 
acela folosa, că ţine capulü cu ceva mai susü decátü 
piciórele şi celelalte părţi ale corpului. Asta posiţie mai 
înaltă a capului e tocma de lipsă, fiindcă în casulü con
trara, decă capulü ar fi mai josü decátü corpulü, s'ar 
grămădi prea multa sânge în creerü şi omulü s'ar tredi 
din somnü tărbăcitu si cu dureri de capii, ba usorü ar 
puté fi lovitü şi de gută. 

Corpulü în timpula dormitului se acopere cu vest
minte de stofe de acele, cari absorba lesne gazurile şi 
sudorile, apoi> şi eu de acele, cari ne asigură căldură. 
Pentru vară corespunda acoperemintele de pânză, pentru 
primăvară şi tomna suntü bune ţesăturile de bumbacü, 
¡pe când érna téranulü trebue sé recurgă la télele de lână, 
ca r i fiindu forte căldurose prin ele usorü trecü gazurile 
ş i evaporările din corpa. Pentruca télele sé nu iriteze 
pielea cu asprimea lorü, le punemü peste lepedee de pânză. 

Perinile şi acoperemintele pufoióse umplute cu pene 
nu sunta potrivite nici cu posiţia românului economü şi 
arici cu regúlele igienice, pentrucă în ele se află multü 
aerü, care e réu conducătoru de căldură şi nu permite 
usorü trecerea evaporăriloră găzose ca cele de pânză, 
de bumbacü sau de lână. : 

Dupăce acoperemintele de pene suntü forte căldu-
:rÓ8e, ele ară fi conveniabile mai alesă prunciloră şi celoră 
căduţl în adencl betrâneţe, care au lipsă de multă 
căldură. 

Paturile şi aşternuturile destinate pentru odihnă şi 
«omnă de regulă au sé fiă asédate în partea mai îndo-

sită a odăilora de durniita ca se nu ajungă nici lumina 
naturală, nici cea artificială asupra ochilora, căci aceste 
conturbă odihna şi somnulă omeniloră cari dormă mai uşora. 

Femea harnică, care e concredută cu conducerea 
casei se va îngriji, ca aşternutula în totă diua dimineţa 
se fiă scormonită şi vestmintele lui aerisate. La to tă 
septemână hainele de pată, mai alesă albiturile, t rebue 
spălate şi schimbate cu altele curate. Somnula îndepli
nita în aşternuta curata este o adevera tă fericire pentru 
sănătatea orl-cărui oină. 

Nu-i consulta ca se dormă mai multe persone 
laolaltă într 'una aşternuta, căci gazurile cele multe, ce 
evaporeză, împuţesca aerula cela respirăma şi se pe rde 
mai multă căldură din noi. Cu deosebire stricăciosa este 
dormitultt băieţilortt laolaltă cu persone bătrâne. In ast-
feltt de caşuri băieţii avendă circulare a sângelui mai 
repede, corpula bătrână le detrage din căldură şi i 
slăbeşte din puteri . 

S. Stoica, 
med. pensionatü. 

Literatură poporală. 

Descântecu de vermi. 
Se ia ună măcăuţă cu céra la vérfa, care se în

vârte în juru lă locului, unde se crede a fi vermi. Adecă 
mai ântâiu se fierbe în o ulcică de 1 / 2 litră o mână de 
seminţă de cânepă bine alesă, ca adecă sé nu fie în 
dènsa vermi din semintă — sé fiă sănătosă si curată . 
Apoi se infierbentă 9 petricele în focă. Par tea trupului, 
în care se crede a fi vermi, se acopere cu ună Iinţolă, 
iar de desuptă se aşedă ulcica cu seminţa fiertă, în 
care se pune câte o petricică înfierbântată şi apoi în-
vâr t inda măcăuţula în ju ru la locului cu durerea la fie
care petricică — adecă de 9 ori — se descântă descân-
teculă următoră. 

S-o luată N. dela casă 
Dela masă, 
Sănătosă 
Frumos a, 
Când a fostă la mieda de cale 
S-o'ntâlnita c'o péra galbină'n cărare; 
Eia s'o plecata 
O-a rădicata 
Şi o mâncata. 
Dar n'o fostă péra galbină 
Ci-o fosta verme galbinu 
Verme roşu 
Verme mieru 
Verme negru ; 
Verme albu. 
N. a prinsă a se cânta 
Şi a se dăuli 



Cu glastt mare până 'n ceriu, 
Cu lacrimi până 'n pamènta. 
Nime'n lume nu l'o audita, 
Nime'n lume nu l'o vécluttt, 
Numai maica domnului 
Din pòrta ceriului. 
Ea Po au ditti 
Şi l'a veduto 
La eia s'o 'ndrepta ta 
Şi l'o 'ntrebatO: 
— N. mândru si frumostt ! 
Ce te cânţi, ce te daulescl? 
Oh ! maică sântă 
Cum nu m'oiu cânta, 
Cum nu m'oiu dâuli ? 
Că m'ara luata dela casă 
Dela masă, 
Sanétosù 
Frumostt , 
Când am fosta la medtt de cale 
M'am tâlnitu c'o péra galbină'u cărare 
M'am plecată 
O-am rădicata 
Şi-o am mâncata. 
Dar n'o fosta péra galbină 
C'o fosta verme galbina 
Verme roşa 
Verme mieru 
Verme negru 
Verme albu. 
— O N . mândru si frumostt 
Nu te cânta, nu te dăuli . 
Că eu pe scară de céra m'oiu sui, 
Apoi la tine oiu cobori 
Şi vermil bine ţi i-oiu alege, 
Bine ţi i-oiu culege: 
Din perii capului 
F a ţ a obrazului, 
Din sgârciulu nasului 
Din găuoeiultt ochilora, 
Din vinele nărilortt, 
Din vinele urechilortt, 
Din vinele grumazilortt, 
Din vinele spatelortt, 
Din vinele peptului, 
Din vinele mânilortt, 
Din vinele degetelortt mânilortt, 
Din vinele pântecelui, 
Din vinele şelelortt, 
Din vinele degetelortt piciórelorfl, 
Din inedua osului, 
Din fluerultt piciorului, 
Şi iarăşi i fi mândru şi frumostt, 
Cum te-a lăsata fiultt meu Christostt. 

Din pTuţnirile unui o i n de şcolă, 
Omultt buna trăiesce pentru alţii, neui tându şl de 

s ine; cela reu şi egoistula, ea s6 nu facă bine altora, se 
neglege pre sine. 

Nu te încrede norocului, eltt e ea muierea şiretă,, 
î ţ i nutresee ilusiile, ca s6 se bucure mai tare, eând vei 
ajunge prada desperărei. 

* 
* * 

In năcasurl şi nefericire nu învinui pre al tuia : 
cugetă, că tu însu-ţî poţi fi cela învinuita. 

* 
Când osândescl pre cela ce ţi-a greşita, adă-ţl 

aminte, că încă eşti orna. 

Când condamni, condamnă fapta rea, iar nu p r e 
omO; omula e fiula păcatului, şi ca atare supusa slăbi
ri unilortt. 

* * 
Uresce şi încunjură păcatula, eltt e una morbtt, 

ala cărui venintt e dulce la aparinţă, urmările-i dăunose 
însS le cunoscl numai când aplicarea ori cărui medica
menta e zadarnică. 

Luptă-te contra patimelortt eu bărbă ţ ia ; când a i 
învinsa o patimă,, vei ave liniscea celui ce a învinsa 
pre unuia dintre cei mai mari inimici ai săi. 

* 
Când vrei să înveninezi pre cineva cu limba, cu-

getă-ţl, că instrumentala de înveninare ţi-e în gură şi ti* 
încă poţi să pieri de veninulo, cu care vrei a ucide 
pre altuia. 

* * 
* 

Când ataci cu vorba, cugetă, că loviturile limbei 
sunttt mai grele decâttt ale săbiei, căci acestea rănesctt 
trupula, acele sufletulu şi ranele sufletului de multe ori: 
nici timpultt nu le pote vindeca. * 

* * Când împuţi slăbiciunile altora, cugetă, 
aceea-ţî vedescl slăbiciunile proprii. 

ca ut 

* 
Când vrei a corege pre celtt greşita, descopere-i 

greşelele cu vorbe b lânde ; clevetindu-lâ, cugetă că te 
faci asemenea celui ce ucide pre ascunsa. 

* 
* * 

Lucrultt e vie ţă ; leneşultt e untt morttt viu. 

* * 
A trăi multtt şi în o etate scurtă e măiestria ra ră , 

căreia puţini sé dedică; mare parte a omenimei trăesctt. 
puţina şi în etatea cea mai lungă. 




